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 La trinciatrice GOLDSHIFT è applicabile a trattori con potenza com-presa fra 40 e 70 cavalli (min.). È adatta a lavorare posteriormente e 
lateralmente al trattore, per la trinciatura di erba, residui vegetali, cespugli e sarmenti, per la pulizia di parchi, aree verdi, giardini. Ma anche per la 
manutenzione di bordi di strade, di vegetazione verticale (siepi) e di terreni inclinati (argini, fossati).  Le larghezze di lavoro variano da 150 a 260 cm. 

 The GOLDSHIFT shredder is applicable to tractors with a power range between 40 and 70 horsepower (min.). It’s suitable for working both on the 
back and on the side of the tractor, for cutting grass, vegetable residues, bushes and shoots, for cleaning parks, green areas, gardens. It’s is also ideal for 
the maintenance of road edges, vertical vegetation (hedges) and inclined soils (embankments, ditches). Working widths range from 150 to 260 cm.
  Le broyeur GOLDSHIFT est applicable aux tracteurs avec puissance comprise entre 40 et 70 chevaux (min.). Est adapté pour travailler à la 
fois à l’arrière et sur le côté du tracteur, pour couper l’herbe, les résidus de légumes, les arbustes et les pousses, pour nettoyer les parcs, les espaces 
verts et les jardins. Egalement idéale pour l’entretien des bordures de route, de la végétation verticale (haies) et des sols inclinés (digues, fossés). Les 
largeurs de travail vont de 150 à 260 cm.

 Der GOLDSHIFT-Schredder eignet sich für Traktoren mit einem Leistungsbereich zwischen 40 und 70 PS (min.). Das Gerät ist sowohl für die Ar-
beit am Heck als auch an der Seite des Traktors geeignet. Es wird zum Mähen von Gras, Gemüserückständen, Büschen und Trieben, zur Reinigung von 
Parks, Grünflächen und Gärten empfohlen. Der Schredder ist auch ideal für die Pflege von Straßenrändern, vertikalen Bewuchs (Hecken) und geneigten 
Böden (Böschungen, Gräben).

 La picadora GOLDSHIFT es aplicable a tractores con un rango de potencia de entre 40 y 70 caballos de fuerza (mín.). El equipo es adecuado 
para trabajar tanto en la parte posterior como en el lateral del tracto, para cortar césped, residuos vegetales, arbustos y brotes, para limpiar parques, 
áreas verdes, jardines. También para el mantenimiento de bordes de caminos, vegetación vertical (setos) y suelos inclinados (terraplenes, zanjas).
Los anchos de trabajo van desde 150 hasta 260 cm.
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modello cm Kw Kg HP RPM KG N° N° N° N° cm cm cm cm cm cm cm cm

GOLDSHIFT 150 150 29 2500 40 540 614 36 12 + 24 12 3 91 85 176 215 216 59 200 750 40°

GOLDSHIFT 175 175 37 2500 50 540 670 48 16 + 32 16 4 91 110 201 215 241 83 200 750 50°

GOLDSHIFT 200 200 44 3000 60 1000 701 60 20 + 40 20 4 91 135 226 215 268 107 200 750 50°

GOLDSHIFT 225 223 48 3500 65 1000 744 60 20 + 40 20 5 91 158 249 215 296 141 220 750 50°

GOLDSHIFT 240 242 48 3500 65 1000 760 60 20 + 40 20 5 91 177 268 215 315 113 220 500 50°

GOLDSHIFT 260 260 51 3500 70 1000 802 72 24 + 48 24 5 91 195 286 215 326 127 220 500 50°
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 Il modello GOLDSHIFT MINI è una trinciatrice compatta, pensata per essere applicata posteriormente a trattori con potenza compresa tra 20 e 
40 cavalli (min.).  È specifica per la trinciatura di erba, per la pulizia di parchi, aree verdi, giardini. Ma anche per la manutenzione di bordi stradali, di 
vegetazione verticale (siepi) e di terreni inclinati (argini, fossati). Le larghezze di lavoro variano da 110 a 180 cm.

  The model GOLDSHIFT MINI is a compact shredder, designed to be applied at the rear to tractors with power between 20 and 40 horsepower 
(min.). It’s specific for mowing grass, for cleaning parks, green areas, gardens. But also for the maintenance of road edges, vertical vegetation (hed-
ges) and inclined soils (embankments, ditches). The working widths vary from 110 to 180 cm.

 Le modèle GOLDSHIFT MINI est un broyeur compact, conçu pour être appliqué à l’arrière des tracteurs avec une puissance comprise entre 20 
et 40 chevaux (min.). Il est spécifique pour le broyage de l’herbe, pour le nettoyage des parcs, des espaces verts, des jardins. Mais aussi pour l’entre-
tien des bords routiers, de la végétation verticale (haies) et des terrains inclinés (digues, fossés). Les largeurs de travail varient de 110 à 180 cm.

 Der GOLDSHIFT MINI ist ein kompakter Häcksler, der an der Rückseite von Zugmaschinen mit einer Leistung von 20 bis 40 PS (min.) 
angebracht werden soll. Es ist speziell für das Mähen von Gras, für die Reinigung von Parks, Grünflächen, Gärten. Aber auch zur Unterhaltung von 
Straßenrändern, vertikaler Vegetation (Hecken) und geneigten Böden (Böschungen, Gräben). Die Arbeitsbreite beträgt zwischen 110 und 180 cm.

 El modelo GOLDSHIFT MINI es una cortadora compacta, diseñada para ser aplicada en la parte posterior a tractores con una potencia com-
prendida entre 20 y 40 caballos (min.). Es específica para el corte de césped, para la limpieza de parques, zonas verdes, jardines. Pero también para 
el mantenimiento de bordes de carreteras, de vegetación vertical (setos) y de terrenos inclinados (diques, zanjas). Las anchuras de trabajo varían de 
110 a 180 cm.



Snodo autolivellante
Self-levelling joint
Articulation pour autonivellement du broyeur
Selbstfeinsteuerndes Gelenk
Juntura articulada autoniveladora
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modello cm cm cm cm cm cm cm

GOLDSHIFT MINI 110 63 62 125 130 156 30 110 40°

GOLDSHIFT MINI 130 63 84 147 130 178 45 120 50°

GOLDSHIFT MINI 150 63 104 167 130 198 60 130 50°

GOLDSHIFT MINI 180 72 123 195 139 236 94 140 50°

A B C D E F G

modello cm Kg Kw
CV 
HP 
PS

RPM KG N° N° N°

GOLDSHIFT MINI  110 110 700 15 20 540 236 56 28 3

GOLDSHIFT MINI  130 132 700 15 20 540 250 64 32 3

GOLDSHIFT MINI  150 153 700 18 25 540 264 80 40 3

GOLDSHIFT MINI  180 181 900 22 30 540 331 48 24
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